EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
Regulation (EU) 2016/425, MODULE B

0598/PPE/24/2217 Issue 1

Product Electrostatic dissipative high visibility protective clothing against heat and flame,
and thermal effects of electric arc

Model 517588 Trousers, 518588 Trousers Ladies,
517688 Trousers, 518688 Trousers Ladies

Trademark TRANEMO

Certificate Holder / Tranemo Textil AB
Manufacturer Box 207, 514 24 Tranemo, Sweden

Products comply with the applicable essential health and safety requirements of
Regulation (EU) 2016/425 and standard(s) mentioned below

Standard(s) EN ISO 13688:2013+A1:2021, EN 1149-5:2018, EN ISO 20471:2013+A1:2016,
EN ISO 11612:2015 and EN 61482-2:2020

Other Information EN ISO 20471: 517588 Trousers, 518588 Trousers Ladies Class 1
517688 Trousers, 518688 Trousers Ladies Class 2
ENISO 11612: A1+A2 B1 C1F1
EN 61482-2: ELIM 27 callcm?, APC 2 (7 kA)

This certificate shall be used in conjunction with conformity assessment procedure
module C2 or D.

Validity This certificate is valid until 2029-02-08.
Date of issue 2024-02-08

SGS Fimko Ltd
Signature

Hanna Koskinen
Team Leader

SGS Fimko Ltd is a Notified Body (0598) according to the Personal Protective Equipment Regulation (EU)

e SGSSG

This document is issued by the Company under its General Conditions
of Service accessible at http://ww.sgs.com/terms_and_conditions.htm
Attention is drawn to the limitation of liability, indemnification and
jurisdiction issues defined therein.

«

Any holder of this document is advised that information contained
hereon refiects the Company’s findings at the time of its intervention

only and within the limits of Client’s instructions, if any. The Company’s “im? Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

sole responsibility is to its Client and this document does not exonerate t. +358 9 696 361 www.sgs.ﬁ

parties to a transaction frorn exercising all their rights and obligations

under the transaction documents. Any unauthorized alteration, forgery or Business ID 0078538-5 Member of the SGS Group (SGS SA)

falsification of the content or appearance of this document is unlawful
and offenders may be prosecuted to the fullest extent of the law.
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Additional information The full details of the assessment are given in Certification report no.

0598/PPE/24/2217/R
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This document is issued by the Company under its General Conditions
of Service accessible at

Attention is drawn to the limitation of liability, indemnification and
jurisdiction issues defined therein.

Any holder of this document is advised that information contained
hereon reflects the Company’s findings at the time of its intervention
only and within the limits of Client's instructions, if any. The Company’s
sole responsibility is to its Client and this document does not exonerate
parties to a transaction from exercising all their rights and obligations
under the transaction documents. Any unauthorized alteration, forgery or
falsification of the content or appearance of this document is unlawful
and offenders may be prosecuted to the fullest extent of the law.

FINAS

Finnish Accreditation Service
$003 (EN ISO/IEC 17065)

Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland
(t.+358 9696 361 www.sgs.fi

Business ID 0978538.5 Member of the SGS Group (SGS SA)



TRANEMO

ADVANCED WORKWEAR

EU Declaration of Conformity

. Certificate No.

0598/PPE/24/2217

. This Declaration of Conformity is issued under our sole responsibility of the

manufacturer:

Tranemo Textil AB

Box 207

514 24 TRANEMO, SWEDEN
Tel.: +46(0)325 79900
E-mail: info@tranemo.com
VAT. No.: SE 556033-994601

- The products on the certificate are in conformity with the provisions of Council

Regulation (EU) 2016/425 and, where such is the case, with the national standard
transposing harmonised and technical specifications No. noted on the certificate:
0598/PPE/24/2217

EN 61482-2:2020 Live working - Protective clothing against the thermal hazard of
an Electric Arc — Part 2: Requirements.

EN ISO 11612:2015 Protective clothing — Clothing to protect against heat and flame —
Minimum performance requirements

EN 1149-5:2018 Protective clothing — Electrostatic properties — Part 5: Material
performance and design requirements

EN ISO 20471:2013 High Visibility clothing.

EN ISO 20471:2013/A1:2016
EN ISO 13688:2013/A1:2021

- The certificate is issued by:

SGS Fimko Ltd, No. 0598
Takomotie 8
Fi-00380 Helsinki, Finland

5. The products on the certificate subjects to the procedure set out in Module D of
Regulation (EU) 2016/425 under the supervision of the notified body:
SGS Fimko Ltd, No. 0598

747
Tranemo 2024-02-09 [//I/L/\{f fe?"’ff"k .

I Linnéa Créaser
Certification Manager
Tranemo Textil AB

Sida 1/1
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ADVANCED WORKWEAR

Translation key Declaration of Conformity

en
EC Declaration of Conformity

Certificate No. Sertifikat nummer. 1. Certificado N°:
This Declaration of Conformity is issued under Denne samsvarserkleeringen er utstedt pa eget 2, Esta Declaragédo de Conformidade é emitida
our sole responsibility of the manufacturer: ansvar fra produsenten: sob exclusiva responsabilidade do fabricante:
The products on the certificate are in conformity Produktene pa serlifikatet er i samsvar med 3. Os produtos que constam no presente
with the provisions of Council Regulation (EU) bestemmelsene i radsforordning (EU) 2016/425 certificado estdo em conformidade com o
2016/425 and, where such is the case, with the 0g, dersom dette er tilfelle, med den nasjonale disposto no Regulamento (UE) 2016/425 do
national standard transposing harmonised and standard som overfarer harmoniserte og Conselho e, se for o caso, com a norma
technical specifications No. noted on the tekniske spesifikasjoner som er oppgitt pa nacional de transposigéo da norma
certificate: sertifikatet: harmonizada e com as especificagbes técnicas
que constam do certificado.
The certificate is issued by: Sertifikatet er utstedt av:
4. O certificado é emitido por:
The products on the certificate subjects to the Med forbehold om prosedyren som er angitt i
procedure set out in Module D of Regulation modul D i forordning (EU) 2016/425 under tilsyn 5. Sujeito ao procedimento estabelecido no
(EV) 2016/425 under the supervision of the av det meldte organet: Méddulo D do Regulamento (UE) 2016/425 sob
notified body: a superviséo do organismo notificado:
se . da es
EG Forsikran om Overensstimmelse CE Over t I klzering Declaracion de Conformidad CE
(Declaration of Conformity) (Declaration of Conformity) 1. Certificado N°:
Certifikat nr. Certifikat nr.
. 2. La presente Declaracion de Conformidad se
Denna Firsékran om Overensstdmmelse har Denne overer kizering er udstedt expide bajo la exclusiva responsabilidad del
under enskilt ansvar utfardats av tillverkaren: med fuldt ansvar af producenten: fabricante:
Produkterna pa certifikatet 6verensstdmmer 3. Produkterne pé certifikatet er | 3. Los productos indicados en el presente certificado guardan
med bestdmmelserna i Frordningen (EU)} overensstemmelse med bestemmelserne | conformidad con lo establecido en ef Reglamento (UE)
2016/425 och, om sa &r fallet, med nationell Forordning (EU) 2016/425 og hvor dette er 2016/425 del Consejo y, en su caso, las normas nacionales
standard som inférlivar det harmoniserade och tilfaeldet, med den nationale standard, der de transposicién de las normas armonizadas o
tekniska specifikationsnr noterat pa certifikat: indeholder det harmoniserede og tekniske especificaciones técnicas sefialadas en el certificado:
specifikations nummer noteret pa certifikatet:
Certifikatet &r utférdat av: 4. El presente certificado ha sido expedido por:
Certifikatet er udarbejdet af:
Produkterna pa certifikatet faller under 5. De conformidad con el procedimiento
kvalitetsfiirfarande Modul D enligt Férordningen Produkterne pa certifikatet indgar under establecido en el Modulo D del Reglamento
(EU) 2016/425 under tillsyn av det anméida kvalitets proceduren modul D i forordning (EU) (UE) 2016/425 bajo la supervisién del
organet: 2016/425 under tilsyn af det bemyndigede organismo notificado:
organs tilsyn:
de fi it
EG-Konformititserklirung EU-vaati kai K Dichiarazione di conformita CE
Zertifikat Nr. Todistus nro. 1. Certificato n.
Diese Konformitétserklarung wird unter unserer Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus on 2, La presente dichiarazione di conformita viene
alleinigen Verantwortung als Hersteller annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla: emessa sotlo la nostra esclusiva responsabilita
abgegeben. del fabbricante:
Sertifikaatin mukaiset tuotteet ovat asetuksen
Die Produkte auf dem Zertifikat entsprechen (EU) 2016/425 ja asiaa koskevan mahdollisen 3. | prodotti sul certificato sono conformi alle
den Bestimmungen der Verordnung (EU) kansallisen standardin disposizioni del Regolamente del Consiglio
2016/425 und, wenn dies der Fall ist, der auf yhdenmukaistamislainsdadéanndn vaatimusten (UE) 2016/425 e, ove del caso, alla norma
dem Zertifikat vermerkten nationalen Normen mukaisia. Tekninen erittely nro. on huomioitu nazionale che recepisce le specifiche
und technischen Spezifikationen. sertifikaatissa: armonizzate e tecniche. N. riportato sul
certificato:
Das Zertifikat wird ausgestellt von: Sertifikaatin on my6ntéanyt:
4. Il certificato viene emesso da:
Vorbehalllich des Verfahrens geman Modul D Tuotteet ovat laatumenettelyn moduuli D
der Verordnung (EU) 2016/425 unter Aufsicht asetuksen (EU) 2016/425 ja 5. | prodotti sul certificato, soggetti alla procedura
der benannten Stelle: definita nel Modulo D del Regolamento (UE)
2016/425 sotto la supervisione dell'ente
notificato:
fr nl p!
Déclaration CE de conformité EC Conformiteitsverklaring Deklaracja zgodnoéci UE (Declaration of
Certificat n® Certificaat Nr. Conformity)
1. Nr certyfikatu
La présente déclaration de conformité est Deze Conformiteitsverklaring wordt verstrekt
délivrée sous la propre responsabilité du onder de eigen verantwoordelijkheid van de 2. Ninigjsza deklaracja zgodnosci zostata wydana
fabricant: fabrikant: na naszg wylgczng odpowiedzialno$¢
producenta:
Les articles visés par le certificat sont De artikelen op het certificaat zijn in
conformes aux dispositions de la directive, overeenstemming met de bepalingen van de 3. Wyroby na certyfikacie sg zgodne z
réglement (UE) 2016/425 et, le cas échéant, Richtlijn, Verordening (EU) 2016/425 en, indien postanowieniami Rozporzgdzenia Rady (UE)
aux normes nationales transposant des van de toepassing, met de nationale norm tot 2016/425 oraz, w takim przypadku, 2 krajowa
spécifications harmonisées et techniques, omzetting van geharmoniseerde en technische normg transponujgeg zharmonizowane i
indiqué sur le certificat: specificaties, aangegeven op het certificaat: techniczne specyfikacje o nr podanym na
certyfikacie:
Le certificat est délivré par: Het certificaat is afgegeven door:
4. Certyfikat jest wydany przez:
Régie par la procédure décrite dans le module Onderworpen aan de procedure omschreven in
D du réglement (UE) 2016/425 sous la Module D van Verordening (EU) 2016/425 5. Wyroby objgte certyfikatem podlegajg

surveillance de I'organisme indiqué:

no
EC Samsvarserkizring

onder toezicht van de aangemelde instantie:

pt
Declaragéo de conformidade CE

procedurze okreslonej w Module D
Rozporzadzenia (UE) 2016/425 pod nadzorem
jednostki notyfikowanej:



Translation key Decl

of Conformity

cs
ES prohlaseni o shodé
Certifikat &.

Toto prohlaeni o shodé vydévame na vyhradni
odpovédnost vyrobce:

Vyrobky uvedené v certifikétu jsou ve shodé s
ustanovenimi nafizeni Rady (EU) 2016/425, a
pokud tomu tak je, s narodni normou prejimajici
harmonizované a technické specifikace &.
uvedené v certifikatu:

Certifikat je vydén:

Na vyrobky uvedené v certifikétu se vztahuje
postup stanoveny v modulu D Nafizeni (EU)
2016/425, s dohledem notifikovaného subjektu:

et
EU vastavusdeklaratsioon
Sertifikaadi nr.

See vastavusdeklaratsioon on viljastatud tootja
ainuvastutusel.

Sertifikaadil olevad tooted on kooskdlas
néukogu médruse (EL) 2016/425 stetega ja
kui see on nii, sils riikliku standardiga, mis
vhtab {le sertifikaadile margitud harmoneeritud
ja tehnilised kirjeldused, milte numbrid on
lisatud sertifikaadile:

Sertifikaadi véljastaja:

Sertifikaadil nimetatud toodete suhtes
kohaldatakse madruse (EL) 2016/425 moodulis
D sétestatud menetlust teavitatud asutuse
jérelevalve ali:

v
EK atbiistibas deklaricija
Sertifikata Nr.

31 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz
razot3ja atbildibu:

Sertifik&ta noraditie produkti atbilst Padomes
Regulas (ES) 2016/425 noteikumiem un, ja
tads ir, sertifikata noraditajam nacionalajam
standartam, ar kuru transponé saskanotas un
tehniskas specifikacijas Nr., k& noradits
sertifikata:

$o sertifikatu izsniedza:

Uz sertifikata noraditajiem produktiem attiecas
Regulas (ES) 2016/425 D modull izklastita
procedra pazinotas iestades uzraudziba:

It
EB atitikties deklaracija
Sertifikato nr.

Si atitikties deklaracija isduota mums, kaip
gamintojui, prisiimant i$skirting atsakomybe:

Sertifikate nurodyti gaminiai atitinka Europos
Tarybos reglamento (ES) 2016/425 nuostatus
ir, atitinkamu atveju, nacionalinj standarta,
jgyvendinantj dariuosius ir techninius
standartus Nr., nurodytus iame sertifikate:

Sertifikatg iSdave:

Sertifikate nurodytiems gaminiams taikoma
Reglamento (ES) 2016/425 D modulyje

jstaigai:

hr
EC izjava o sukladnosti
Potvrda br.

Ova lzjava o sukladnosti izdana je na nasu
iskljudivu odgovomost proizvodada:

Proizvodi na potvrdi su u skladu s odredbama
Uredbe Vijeca (EU) 2016/425 i, gdie je to
sluéaj, s nacionalnim standardom koji prenosi
uskladene tehnicke specifikacije br, navedene
na potvrdi:

Certifikat izdaje:
Proizvodi na certifikatu podlijezu postupku

navedenom u Medulu D Uredbe (EU) 2016/425
pod nadzorom prijavljenog tijela:

TRANEMO

ADVANCED WORKWEAR

hu
EK-megfeleldségi nyilatkozat
Tanusitvany szama

A jelen megfelelGségi nyilatkozatot a gyértd
kizardlagos felelssége mellett adjuk ki:

A tanUsitvanyon szerepld termékek
megfeleinek az (EU) 2016/425 tanacsi rendelet
rendelkezéseinek, €& amennyiben ilyen eset all
fenn, a harmonizalt és miiszaki elSirasokat
atliltetd, a tanusitvanyon feltiintetett szamu
nemzeti szabvanynak:

A tanusitvanyt kidllitotta:

A tanusitvanyon szerepl$ termékek a
bejelentett szervezet feliigyelete mellett az (EU)
2016/425 rendelet D moduljdban meghatarozott
eljaras hatalya ala tartoznak:

sk
ES vyhlasenie es o zhode
Osvedcenie &.

Toto prehlasenie o zhode sa vydéva na nasu
vyhradnl zodpovednost ako vyrobeu:

Vyrobky na certifikate s v silade s
ustanoveniami nariadenia Rady (EU) 2016/425,
a ak je to tak, aj s narodnou normou
preberajucou harmonizované a technické
$pecifikacie &.

Toto potvrdenie vydal:

Vyrobky uvedené v certifikate podliehaja
postupu stanovenému v module D nariadenia
(EU) 2016/425 pod dohi'adom notifikovaného
organu:

sl
izjava ES o skladnosti
St certifikata

Ta izjava o skladnosti je izdana na izkljuno
odgovornost proizvajalca:

Izdelki v certifikatu so v skladu z dologbami
uredbe Sveta (EU) 2016/425 in, kadar je
primermo, z nacionalnim standardom, ki
prena$a usklajene in tehnicne specifikacije (5t.
je navedena na certifikatu):

Certifikat je izdal/-a:

lzdelki v certifikatu so predmet postopka,
dologenega v modulu D uredbe (EU) 2016/425
pod nadzorom priglasenega organa:

ro
Declaratie de conformitate UE
Certificat nr.

Aceasta declaratie de conformitate este emisa
pe réspunderea exclusivd a producatorului.

Produsele din certificat sunt in conformitate cu
prevedeerile Regulamentului (UE) 2016/425 al
Consiliului i, dac& este cazul, cu standardut
national de transpunere a specificatiilor
armonizate §i tehnice mentionat in certificat.

Certificatul este emis de:

Produsele de pe certificat fac obiectul
procedurii prevazute in modulul D din
Regulamentul {UE) 2016/425 sub

supravegherea organismului notificat:

mt
Dikjarazzjoni ta’ Konformita KE
Nru tae-Certifikat

Din id-Dikjarazzjoni ta' Konformita qed tinhareg
taht irresponsabbilta unika taghna tal-
manifattur:

ll-prodotti fug i¢-Certifikat huma konformi mad-
dispozizzjonijiet tar-Regolament tal-Kunsitl (UE)
2016/425 u, fejn ikun il-kaz, mal-istandard
nazzjonali li jittrasponi |-ispecifikazzjonijiet
armonizzati u tekni¢i Nru elenkat fug ic-
certifikat:

I¢-¢ertifikat huwa mahrug minn:

ll-prodotti fug ic-Certifikat soggetti ghali-
procedura stabhbiliti fil-Modulu D tar-Regolament

(UE) 2016/425 taht is-superviZjoni tal-korp
notifikat:

bg
EC [eknapauun 3a cLOTBETCTBUE
CepTudhukar Ne

HacTtoAwara [Jeknapayus 3a CboTBETCTRME C8
V3882 Ha N3KNKOYUTENHATE OTTOBOPHOCT Ha
NpoV3BOAUTENS:

MpoaykTuTe, NOCOMEHM B cepTUUKaTA, ca B
CLOTBETCTBME C pasnopebute Ha PernameHT
(EC) 2016/425 Ha CbBETA W, KOFaTO CHYYasT €
TaKBLB, C HALMOHANHWA CTaHASPT,
TPEHCIOHUPAELL, XapMOHU3UPaHUTE W
TEeXHUYECKUTE CreLMbUKaLMN G HoMepaTa,
3aNVUcaHn B cepTudyukara:

CepTuvkarsT e nafaaeH oT:

MponyxTuTe B cepTudivikara ca npeameT Ha
npoueaypara, uanokeHa s mopyn I ot
Pernament (EC) 2016/425, nog Hansopa Ha
HOTUDULIMPEHWA OpraH:

el
AfjAwon ouppbépeuwong EK
Ap. moTowomTikoU

H mapoloa Shiwon ouppdpewong ekdidetal
uE amoKAEIOTIKA EVBIVN TOU KATAOKEUAOTT:

Ta TrpoiGVTa TTOU avaAPEPOVTal OTO
TOTOTIONTIKG GUPOPPUNVOVTAI € TIG BIATGEEIS
Tou kavoviopol (EE) 2016/425 tou SupBouliou
KQI, EPOOOY OUVTPEXE TETOIN TIEPITITWOT, HE TO
€BvIKO TTPATUTTO TIOU PETAPEDE! TIg
EVAPUOVIOPEVEG KAl TEXVIKES TTROBIAYPAPES ap.
TIOU GNEEIIVETA! OTO THOTOTIOINTIKO:

To moromomTikd ekdoBnke amo:

Ta TPOIOVTa OTO MOTOTTOINTIKG UTTSKEIVTAN 0N
Biadixaoia wou opigeTat oy EVOTNTA A TOu
Kavoviapou (EE) 2016/425 uttd Ty emomTeia
TOU KQIVOTTOINUEVOU OpyavITpoU:

is
EB Samramisyfirlysing
Vottord nr.

bessi samreemisyfirlysing er gefin Ut eingéngu
& abyrg6 framleidanda:

Vérurnar | vottordinu eru i samraemi vié
akvzedin i tilskipun Evrépubandalagsins
reglugerd (ESB) 2016/425 og eftir pvi sem vid
&, med innlendum stodium sem innleiddir eru i
samraemi og  eftir teekniforskriftir stadal nr. &
vottordinu:

Petta vottord er gefid Ut af:

Samkvaemt ferlinu sem er Iyst i einingu D i
reglugerd (ESB) 2016/425 undir eftirliti titkynnts
adila:

ga
Dearbhi Comhréireachta
Deimhnid Uimh.

Eisitear an Dearbht Comhréireachta seo
faoinar bhfreagracht aonair monaréra:

Téa na tairgi ar an deimhnid i gcomhréir le
foralacha Rialachan (AE) 2016/425 dn
gComhairie agus, | gcas inarb amhlaidh, leis an
gcaighdean naisilnta lena dirasuitear
sonrafochtai comhchuibhithe agus teicnidla
Uimh. a thugtar ar an deimhnig:

Té an deimhnid seo eisithe ag:

Té na habhair ar an deimhnidi faoi réir ag an
nés imeachta ata leagtha amach i Moddl D de
Rialachan (EU) 2016/425 faci mhaoirseacht an
chomhlachta fograithe:

TRANEMO TEXTIL AB
Box 207 51424 Tranemo Sweden
Phone +46 (0)325 799 00

Tranemo 2022-09-14



